
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2017/31537]

16 NOVEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 15 september 2017 houdende vaststelling
van verblijfsvergoedingen toegekend aan afgevaardigden en amb-
tenaren afhangend van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse
Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking die
zich in officiële opdracht naar het buitenland begeven of zetelen in
internationale commissies

De Minister van Buitenlandse Zaken,

Gelet op het besluit van de Regent van 29 april 1948, waarbij aan de
Minister van Buitenlandse Zaken volmacht werd verleend, vergoedin-
gen toe te kennen aan de agenten die hun functies in België of in het
buitenland uitoefenen, als vereffening voor de buitengewone lasten die
zij dragen in het belang van de dienst of van de nationale handel,
artikel 1;

Gelet op het ministerieel besluit van 15 september 2017 houdende
vaststelling van verblijfsvergoedingen toegekend aan afgevaardigden
en ambtenaren afhangend van de Federale Overheidsdienst Buiten-
landse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking
die zich in officiële opdracht naar het buitenland begeven of zetelen in
internationale commissies;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 november 2017,

Besluit :

Artikel 1. De tabel bedoeld in artikel 5 van het ministerieel besluit
van 15 september 2017 houdende vaststelling van verblijfsvergoedin-
gen toegekend aan afgevaardigden en ambtenaren afhangend van de
Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking die zich in officiële opdracht naar het
buitenland begeven of zetelen in internationale commissies wordt
vervangen als volgt :

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2017/31537]

16 NOVEMBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 15 septembre 2017 portant l’établissement d’indemnités
de séjour octroyées aux représentants et aux fonctionnaires dépen-
dant du Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement qui se rendent à
l’étranger ou qui siègent dans des commissions internationales

Le Ministre des Affaires étrangères,

Vu l’arrêté du Régent du 29 avril 1948, donnant délégation au
Ministre des Affaires étrangères pour accorder aux agents qui exercent
leurs fonctions en Belgique ou à l’étranger, des indemnités destinées à
compenser les charges exceptionnelles qu’ils supportent dans l’intérêt
du service ou du commerce national, l’article 1er;

Vu l’arrêté ministériel du 15 septembre 2017 portant l’établissement
d’indemnités de séjour octroyées aux représentants et aux fonctionnai-
res dépendant du Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement qui se rendent à l’étranger
ou qui siègent dans des commissions internationales;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 novembre 2017,

Arrête :

Article 1er. Le tableau visé à l’article 5 de l’arrêté ministériel du
15 septembre 2017 portant l’établissement d’indemnités de séjour
octroyées aux représentants et aux fonctionnaires dépendant du Service
public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération
au Développement qui se rendent à l’étranger ou qui siègent dans des
commissions internationales est remplacé par ce qui suit :
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Art. 2. Voor verblijven van de afgevaardigden en ambtenaren die
afhangen van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Bui-
tenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking toegestaan tussen
1 oktober 2017 en de dag van de publicatie in het Belgisch Staatsblad van
dit besluit waarvoor geen enkele dagelijkse forfaitaire vergoeding
en/of vergoeding voor huisvestingskosten werd uitbetaald op het
moment van de inwerkingtreding van dit besluit, zullen de bedragen
van deze dagelijkse forfaitaire vergoeding en deze vergoedingen voor
huisvestingskosten worden vastgelegd volgens het overzicht hernomen
in artikel 1, indien deze voordeliger zijn voor de afgevaardigden en
ambtenaren.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop ze in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 16 november 2017.

D. REYNDERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/205141]

2 NOVEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 20 september 2003 tot erkenning van een
vakorganisatie van werkgevers als representatief in de bedrijfstak
van de koopvaardij en sleepvaart (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, artikel 3, eerste lid, 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 september 2003 tot erkenning
van een vakorganisatie van werkgevers als representatief in de
bedrijfstak van de koopvaardij en sleepvaart;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 20 septem-
ber 2003 tot erkenning van een vakorganisatie van werkgevers als
representatief in de bedrijfstak van de koopvaardij en sleepvaart, wordt
de benaming ″Belgische Redersvereniging″ vervangen door ″Konink-
lijke Belgische Redersvereniging″.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Giergnon, 2 november 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad:
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 20 september 2003,
Belgisch Staatsblad van 7 oktober 2003.

Art. 2. Pour les séjours des représentants et des fonctionnaires
dépendant du Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement autorisés entre le 1er octo-
bre 2017 et le jour de la publication au Moniteur belge du présent arrêté
pour lesquels aucune indemnité forfaitaire journalière et/ou aucune
indemnité couvrant les frais de logement n’a été liquidée au moment de
l’entrée en vigueur du présent arrêté, les montants de ces indemnités
forfaitaires journalières et de ces indemnités couvrant les frais de
logement sont fixés conformément au tableau repris à l’article 1er, si
ceux-ci sont plus favorables aux représentants et fonctionnaires.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 16 novembre 2017.

D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/205141]

2 NOVEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
20 septembre 2003 déclarant représentative une organisation pro-
fessionnelle d’employeurs dans la branche d’activité de la marine
marchande et du remorquage (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, l’article 3, premier alinéa, 3;

Vu l’arrêté royal du 20 septembre 2003 déclarant représentative une
organisation professionnelle d’employeurs dans la branche d’activité
de la marine marchande et du remorquage;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 20 septembre 2003
déclarant représentative une organisation professionnelle d’employeurs
dans la branche d’activité de la marine marchande et du remorquage, la
dénomination ″Union des armateurs belges″ est remplacée par ″Union
Royale des Armateurs belges″.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Giergnon, le 2 novembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 20 septembre 2003,
Moniteur belge du 7 octobre 2003.
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